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MADE IN ITALY



L’ispirazione di questa lampada nasce da una 
figura quasi leggendaria nata in tempi bui, 
è proprio il caso di dirlo. Quando ancora non 
esisteva l’illuminazione e le vie delle città erano 
luoghi oscuri e inaccessibili, girare di notte poteva 
diventare un’esperienza pericolosa. Non solo per 
il rischio di perdersi, ma anche per l’altissima 
probabilità di venire assaliti e derubati. Attorno 
alla metà del ‘400 questo problema era molto 
sentito in una delle più fiorenti città italiane, 
Venezia. È proprio qui che il Doge approva una 
legge che obbliga chiunque si aggiri per la città 
dopo le tre di notte a dotarsi di un lume. 

Appare così il mestiere del còdega: colui, 
normalmente di estrazione umile, che 
accompagnava i nobili per la città illuminando 
la strada con una lanterna. L’origine del nome 
sembra derivi dal greco οδηγός (odigos), che 
vuol dire guidare. 
Era quindi la persona di fiducia che letteralmente 
conduceva, guidava i padroni.
Questa figura è rimasta nella storia, non 
soltanto in quella di Venezia, fino all’avvento 
dell’illuminazione pubblica, che arriverà soltanto 
più di 300 anni dopo.

... un mestiere affascinante: il portatore di luce

... a fascinating job: the light bringer
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The inspiration for this lamp comes from an 
almost legendary figure born in dark times, it’s 
appropriate to say. When there was still no lighting 
and city streets were dark and inaccessible 
places, walking around at night could become a 
scary experience. Not only for the risk of getting 
lost but also for the high probability of being 
attacked and robbed. Around the middle of the 
15th Century, this problem was deeply felt in one 
of the most flourishing Italian cities, Venice. It is 
right here that the Doge approves a law that 
obliges anyone wandering around the town 
after 3 am to carry a lamp.

This is how the job of the còdega appears: 
he is the one, usually of humble extraction, 
who accompanied the nobles around the city 
lighting the street with a lantern. 
The origin of the name seems to derive from the 
Greek οδηγός (odigos), which means “to drive”. 
He was, therefore, the trusted person who led, 
guided the masters.
This figure remained in history, not only in that 
of Venice, until the widespread diffusion of 
public lighting, which will only arrive more than 
300 years later.
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indoor / outdoor
BATTERY LAMP

d e s i g n e d  b y  M a s s i m i l i a n o  R a g g i
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INDOOR - OUTDOOR

LED TECHNOLOGY

ON/OFF - SOFT TOUCH

CORDLESS

RECHARGEABLE
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CR ACMA-TRA

cromo lucido
polished chrome

acqua marina
aquamarine

trasparente
transparent
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CH BRO-TRA

champagne lucido
polished champagne

bronzo
bronze

trasparente
transparent
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B AME

B BRO

B ACMA

bianco opaco
matt white
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B FUM

B ACMA

B TRA

bianco opaco
matt white
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Drop moves with you...

...illumina i tuoi passi

...illuminates your steps

Drop si muove con te...
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lounge restaurant - Singapore
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CH BRO-ACMA

champagne lucido
polished champagne

bronzo
bronze

acqua marina
aquamarine
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private villa - Provence
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lounge bar - Miami
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FINITURE METALLI
METAL FINISHES

FINITURE SFERE
SPHERES FINISHES

champagne lucido
polished champagne

trasparente
transparent

fumè
smoky

acqua marina
aquamarine

ametista
amethyst

bronzo
bronze

cromo lucido
polished chrome

bianco opaco
matt white
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MODELLI
MODELS

CH BRO-ACMA CH BRO-AMECH AME-TRACH ACMA-TRA CH BRO-TRA

CR AME-TRA CR FUM-AME CR FUM-TRACR FUM-ACMACR ACMA-TRA

B FUMB AME B BROB ACMA B TRA

champagne lucido
polished champagne

cromo lucido
polished chrome

bianco opaco
matt white 
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SCHEDA TECNICA
TECHNICAL SHEET

finiture sfere - spheres finishing

5 W LED - 500 lm - 3000 K
100/240 V - 50/60 Hz
IP 44

BATTERIA RICARICABILE
2x 3,7 V Lithium

ON/OFF TOUCH,
AUTONOMIA BATTERIA
5 ore

CARICABATTERIA
100/240 - VAC 50/60 Hz

OUTPUT: 5V-3000mA

5 W LED - 500 lm - 3000 K
100/240 V - 50/60 Hz
IP 44

RECHARGEABLE BATTERY
2x 3,7 V Lithium

ON/OFF TOUCH,
BATTERY AUTONOMY
5 hours

BATTERY CHARGER
100/240 - VAC 50/60 Hz

OUTPUT: 5V-3000mA

finiture sfere - spheres finishing

finiture sfere - spheres finishing

AMETISTA, TRASPARENTE / AMETHYST, TRANSPARENT

AMETISTA / AMETHYST

FUMÈ, AMETISTA / SMOKY, AMETHYST

ACQUA MARINA / AQUAMARINE

FUMÈ, ACQUA MARINA / SMOKY, AQUAMARINE

BRONZO / BRONZE

ACQUA MARINA, TRASPARENTE / AQUAMARINE, TRANSPARENT

TRASPARENTE / TRANSPARENT

FUMÈ, TRASPARENTE / SMOKY, TRANSPARENT

FUMÈ / SMOKY

code

code

code

CR AME-TRA

B AME

CR FUM-AME

B ACMA

CR FUM-ACMA

B BRO

CR ACMA-TRA

B TRA

CR FUM-TRA

B FUM

CH AME-TRA

CH BRO-AME

CH ACMA-TRA

CH BRO-ACMA

CH BRO-TRA

METALLO CHAMPAGNE LUCIDO - POLISHED METAL CHAMPAGNE

METALLO CROMO LUCIDO - POLISHED METAL CHROME

METALLO BIANCO OPACO - MATT METAL WHITE

AMETISTA, TRASPARENTE / AMETHYST, TRANSPARENT

BRONZO, AMETISTA / BRONZE, AMETHYST

ACQUA MARINA, TRASPARENTE / AQUAMARINE, TRANSPARENT

BRONZO, ACQUA MARINA / BRONZE, AQUAMARINE

BRONZO, TRASPARENTE / BRONZE, TRANSPARENT
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DIMENSIONI
DIMENSIONS
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FUNZIONAMENTO
OPERATION

Ogni volta che si collega o scollega il cavo USB Type-C la scheda esegue un ciclo di “autoapprendimento” 
della durata di circa 3" accendendo la lampada al 100% e spegnendola gradualmente.
È molto importante che durante questa fase la lampada non venga toccata; in caso di tocco accidentale 
scollegare e ricollegare il cavo per ripetere il ciclo.
Lo stato di carica della batteria è segnalato tramite i LED di stato integrati di colore rosso e blu, con la 
seguente logica:

- Con cavo di alimentazione inserito:
a) LED blu lampeggiante: batterie in fase di carica
b) LED blu fisso: batterie cariche

- Senza cavo di alimentazione inserito (funzionamento a batteria):
a) a LED spenti: carica delle batterie >3%
b) a LED rosso fisso: carica delle batterie <3%
(In questa condizione, all’avvicinarsi della scarica completa delle batterie, 
la lampada potrebbe non rispondere più correttamente ai comandi. Si consiglia di procedere alla carica)

Quando la lampada si spegne a causa delle batterie completamente scariche (LED rosso spento) è 
necessario attendere almeno 15" prima di inserire il connettore USB per la ricarica (l’inizio ricarica è segnalato 
dall’accensione e successivo spegnimento della lampada). Tempo di carica completa delle batterie: 5 ore.
La lampada deve essere tenuta al coperto quando non utilizzata.

Each time you connect or disconnect the USB Type-C cable, the electronic board performs a “self-learning” 
cycle of about 3" by turning on the lamp to 100% and then off gradually.
It is very important that during this phase you do not touch the lamp. In case of accidental touch, disconnect 
and reconnect the cable to repeat the cycle.
The battery charge state is indicated by the integrated status LEDs in red and blue according to the following:

- Power cable plugged in:
a) flashing blue LED: charging mode
b) fixed blue LED: batteries charger

- Power cable not plugged in (battery mode):
a) LEDs off: battery charge >3%
b) fixed red LED: battery charge <3%
(In this condition, when batteries are about to discharge completely,
the lamp may no longer respond properly to controls. We recommend you to recharge the battery)

When the lamp turns off due to batteries completely discharged (red LED off) it is necessary to wait at least 
15" before inserting the USB connector for recharging (the start of charging is signaled by the switching on 
and then turning off the lamp). Battery fully charged after approx. 5 hours.
Drop battery should be kept in a covered area or indoors when not in use.
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Close the cap
when charging
is finished

USB
Type-C

Integrated
status LED

ON/OFF
touch
button
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24 pezzi - items

12 pezzi - items
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CARRELLO CARICATORE USB
TROLLEY USB CHARGER
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AVVISO LEGALE
Ricevendo il presente catalogo SICIS, prendi atto ed 
accetti i seguenti termini e condizioni:
Il presente catalogo è e rimane di proprietà di SICIS S.r.l. 
(“SICIS”). 
SICIS si riserva il diritto, in qualsiasi momento, di 
richiederne la restituzione. Il catalogo è fornito a TITOLO 
GRATUITO e NON ne è AUTORIZZATA LA RIVENDITA. 
Se hai dovuto pagare per questo catalogo, ti preghiamo di 
segnalarcelo scrivendoci all’indirizzo riportato di seguito.
Le leggi in materia di diritto d’autore (Copyright) proteggono 
il contenuto del presente catalogo, inclusi, senza alcuna 
limitazione, le fotografie, immagini, testi, layout ed i disegni 
in esso contenuti.
La riproduzione o la copia di qualsiasi parte del presente 
catalogo, inclusi, senza alcuna limitazione, le fotografie, 
immagini, testi, layout ed i disegni in esso contenuti, È 
VIETATA, e SICIS si riserva il diritto di intraprendere 
azione legale nei confronti di chiunque (incluso te) violi il 
presente divieto.
L’aver ricevuto una copia del presente catalogo, non dà 
diritto in alcun modo ad alcuna licenza da parte di SICIS, 
né implicita né tantomeno espressa, di riprodurre o 
copiare, in qualsiasi modo o forma, alcuna parte di esso.
Il marchio SICIS® è un marchio registrato e di proprietà 
della SICIS S.r.l., ed è protetto dalle leggi nazionali ed 
internazionali in materia.
SICIS espressamente si riserva tutti i diritti e rimedi.

LEGAL NOTICE
By retaining this SICIS catalogue, 
you acknowledge and agree to the following:
This catalogue is and remains the property of SICIS S.r.l. 
(“SICIS”).  
SICIS reserves the right, at any time, to request the return 
of this catalogue.  The catalogue is provided to you FREE 
OF CHARGE and is NOT FOR RESALE. If you paid 
for this catalogue, please write to SICIS at the address 
provided below.
Copyright laws protect the content of this catalogue, 
including, without limitation, the photographs, images, 
text, layout and designs contained therein.
 
The reproduction or copying of any part of this catalogue, 
including, without limitation, the photographs, images, text, 
layout and designs contained therein, IS PROHIBITED, 
and legal action may be commenced against anyone, 
including, but not limited to, yourself, who violates this 
prohibition.
By giving you a copy of this catalogue, SICIS is not 
thereby giving you any license, either implied or express, 
to reproduce or copy it or any parts of it, in any way.
 
The trademark SICIS® is a registered trademark and the 
property of SICIS S.r.l., and is protected under domestic 
and international laws. 
SICIS reserves all its rights and remedies.

www.sicis.com · info@sicis.com
SICIS · Sede Legale · Via Borgonuovo, 29 · 20121 Milano (Italy)

Sicis s.r.l. Ravenna (Italy) - July 2021

© 2019-2020-2021 Sicis S.r.l.
SICIS® is trademark of Sicis S.r.l.
SICIS® è un marchio di Sicis S.r.l. 

SICIS ITALY 
Showroom Milano 
20121 · Via Fatebenefratelli, 8 
Ph. +39 02 87 60 99 · Fax +39 02 72 09 68 53
Showroom & Factory Ravenna (Italy)
48123 · Via Canala, 85
Ph. +39 0544 469 711 · Fax +39 0544 46 98 11

SICIS FRANCE
Showroom Paris 
75008 · 41, Rue François 1er
Ph. +33 (0)1 4952 8989 · Fax +33 (0)1 4952 8990

SICIS SPAIN
Showroom Madrid 
28006 · 33, calle Josè Ortega y Gasset
Ph. +34 910572844

SICIS  UNITED KINGDOM
Showroom & Offices London
15A Dover St, Mayfair, W1S 4LR
Ph. +44 207 491 9849

SICIS TESSERA INDIA
Showroom New Delhi
Unit No. 356/357, M-G Road, Sultanpur
Delhi 110030
Mob. +1 800 120 2249

SICIS NORTH AMERICA
Corporate Headquarters New York
10454 · 150 Bruckner Blvd Bronx
Ph. +1 212 965 4100 · Fax +1 646 390 4587
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www.sicis.com
made in Italy
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